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JoMa MO MpUYMHAM, HE 3aBUCAIIMM OT ToBopsiero’). Takum oOpazom,
HAOJIIOZICHUE 332 TaKUMHU SIBJICHUSIMU B SI3bIKE, KaK HEOJOTH3MBbI, MO3BOJISIET
OLICHUTh BIUSHUE BHEIIHMX M3MEHEHUM Ha OOIIECTBO M €r0 OTHOIIEHHE K
POUCXOASIINM COOBITHUSIM.
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LEXICAL GROUPS OF PRECEDENT NEOLOGISMS RELATED TO COVID-19
(BASED ON MATERIAL OF RUSSIAN AND ENGLISH LANGUAGES)

The task of the article is investigation of lexical groups of neologisms related to the
spread of coronavirus infection COVID-19 and detection of society’s attitude towards
coronavirus through precedent neologisms of coronavirus epoch.

Key words: neologisms; COVID-19; coronavirus; lexical groups.

VIIK 811.13

JJEKCUYECKASA U TPAMMATUYECKASA CIIEHUDUKA _
KBEBEKCKOI'O IUAJIEKTA (HA IPUMEPE PEYU IEPCOHAKEN
PUJIBMA KCABBE J1OJJAHA «MAMOUYKA»)

11.A. bopucosa
Hayunwni pyxosooumenwv: C.A. Heanosa,
Kanouoam ¢hunono2uveckux Hayx, ooyeum (Yp@Y)

KBeOekckuii BapuaHT (PaHIYy3CKOTO s3bIKa BBI3BIBAECT MPHUCTAIILHOE BHUMAaHUE
uccnenoBateneil B chepe MMHIBUCTUKHU. Hacrosiias ctathsi HEMOCPEACTBEHHO MOCBSIIEHA
aHaJIM3y XapakTEpHBIX /JIs HEro JIEKCeM, Jajee YIMOMHHAeMBbIX KaK KBeOELUM3Mbl, Ha
MaTtepuaiie guibMma kKaHajackoro pexuccepa Kcasbe [onmana «Mamoukay, UX OTIMYHMA OT



73

S3BIKOBBIX €IMHUI] KJIACCHYECKOTO BapwaHTa (PAHIY3CKOTO SI3bIKa, a TAaKKe pasHUIlE
MEXAY JBYMs BapHaHTaMH 53bIKa Ha YPOBHSIX I'PaMMAaTHKH, B YACTHOCTU MOP(HOIOTUH U
CHUHTAaKCUCA. AKTYyaJlbHOCTb pabOThl OOBSCHIETCS MAaJOU3yYEHHOCThIO KBEOEKCKOIO
IHAJIeKTa.

KaroueBble ciaoBa: KBeOeUM3M; aHITMIM3M; Kyajb, KIACCUUECKUN BapHaHT
¢dpaniysckoro s3bika (FF); kBeOekckuii Bapuant ppaniy3ckoro s3eika (FQ).

Ha teppuropuu Kanaael ¢ppaHiry3ckuii sI3bIKk MpeCTaBiIsieT cO00i BechMma
MHTEPECHOE, MHOTOTpaHHOE, HaxoJsileecs IMOoJ MPUCTATbLHBIM BHUMAaHUEM
uccienoBarenei B 00J1acTAX JUHTBUCTUKYU U KyJbTypoJioruu siBenue. [Ipexnae
BCEr0, €ro YHUKaJIbHOCTh MOXHO OOBSICHUTH €ro KHU3HECTOMKOCTHIO,
MOCKOJBKY JIMIIb TPpUOIM3UTENbHO 23 % OT BCEro HaceJIeHHUS CTpaHbI
sBisitoTest hpankoponamu [BumHeBckas, AOb3oB 2016: 32-33], B TO Bpems
KaK OCTaJIbHBIE KaHAJIbl KOMMYHHIIMPYIOT Ha AHIJIMHCKOM; M HMMEHHO B
KBebeke 0osiee 80 % MpoxKUBAIOMIMX MPU3HAIOT (PPaHIy3CKU CBOUM POJIHBIM
A3bIKkOM. MHoOTHE y4yeHble cchliatoTesi Ha KBeOek Kak Ha «rapaHT COXpaHEHUs
dpaniysckoro s3bika» [Oakes, Warren 2011: 75].

Jlns xkBeOekckoro BapuaHTa (¢paHIly3cKoro sizbika (3mech u painee FQ)
XapakTepHa JIeKCHYecKass HEOJHOPOJHOCTh. Ero OCHOBHBIMHU JieKCeMaMu
ABJISIIOTCS. KBeOEUM3Mbl — JIGKCUUYECKUE €JIMHUIIBI, HE 3aKPEIUJICHHbIC B
CIOBapsiX, O0O0JIaalolMe CEMaHTUKO-()YHKIMOHATBHBIMU OCOOCHHOCTSIMH B
CPaBHEHUHM C €IMHUIAMH KJIACCUYECKOr0 BapuaHTa (DPaHIy3CKOTO S3bIKA
(3necy u nanee FF) [KpuBonoroa 1997: 6]. KBeOenu3mbl BKIOUAIOT B ceOs
apXau3Mbl, HEOJIOTU3MbI, 3aUMCTBOBAHUS U3 aHTJIIMHCKOTO SI3bIKa (QHTJIMIIM3MBI)
U Hapeunil KopeHHbIX HapoaoB KaHanwl (uHAeineB), auanekTusmbl. [Ipexnae
BCEro, ¢ KBEOEKCKUM (DpaHIy3CKUM TECHO CBSI3aHO IMIOHATHE IKyaJasl —
IPOCTOPEUYHOr0 COLIMOJIEKTa, OCOOEHHO pacmpocTpaHeHHOTO B MoHpeare.
Camo Ha3BaHME TMEPBOHAYAIBHO UWMEET HECKOJbKO YHHUMXKUTEIBHYIO,
MPEHEOPEKUTEIbHYI0  KOHHOTAIMIO, TMOCKOJIbKY OHO  MPOUCXOJUT  OT
dboHeTnueckoro BapuaHta cioBa cheval [jwal] ‘momans’. Kananusl Bcerga
BBIPAKAJM MPOTHUBOPEUUBOE OTHOIICHHE K JAHHOMY COILIMOJIEKTY IO pSay
npuurH. B nepByto odepeib, Kyallb CUUTAETCS HapeuneM padodero Kiacca uiu
Maj000pa30BaHHbIX JIOJIEH, MPOKUBABIIMX U MPOXKUBAIOIIMX HA TEPPUTOPUU
Kananpl. Ero KpUTHKYIOT 32 OrpaHUY€HHOCTh CJIOBAPHOTO COCTaBa, HEBEPHBIN
CUHTAKCUC, OOMJIME PyrateibCTB U ciieHra. OAHaKo IEHTPaIbHBIM O00BEKTOM
MOJIEMUKU TPUHATO CYUTATh MMEHHO AaHTIIMIMU3MBI. [lypucThl, CTOPOHHUKH
COXpPAHEHUSI YUCTOTHI SI3bIKA, CUYUTAIOT, YTO YMOTPEOJEHUE AaHTIIOA3BIYHBIX
3aMMCTBOBAHUN CBUJIETEIILCTBYET O 3aBUCUMOCTH KaHAJIIIEB OT AHIJIOCAKCOB,
IPO3UT MOTEPEN POAHOTO sI3bIKa ISl PPAHKOKBEOEKIIEB. 3AIIUTHUKU Kyallsd HE
corjamarTcs ¢ MypucTaMu, OTMedasi, YTO OH OTPa)KaeT HEMOBTOPUMOCTh pPEeUHn
KBEOEKIIEB POBHO B TOM ’K€ CTENEHHU, B KAKOW apro SBJISETCS Pa3rOBOPHOMN
cnenudukoit ppaniry3os, a cienr — anrauyan [TFF: URL].

ITepconaxkxu napambl KcaBbe JlomaHa O TSKEIBIX B3aMMOOTHOIICHUSX
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Matepu u pebenka «Mamouka» [Dolan 2014], ma Marepuasie KOTOpOH
IPOBEJICHO IAHHOE MCCIIEIOBAHUE, BHIPAYKAIOTCSA HEMOCPEACTBEHHO HA XKyalle —
«MO3THUYHOM, MY3bIKQIBHOM U 4YecTHOM s3bike KBeOeka» [Lasry 2016].
Oco0eHHO  SpKO  KBEOEKCKHH  JHUaNeKT MpOSBISETCS B  MOMEHTHI
AMOLMOHAJIBHOTO HaKajga U MHOTOYHMCJIEHHBIX CCOp MEXAY reposiMH (TJIaBHBIN
repod — nATHaAUATWiIeTHUH mnoapoctok CtuB ¢ auarHozom CJABIT —
MEPMAHEHTHO JIOCTABJIET HEMPHUATHOCTH CBOEM HECKOJIbKO WH(PAHTUIBHOU
MaTtepu JlalilaHe ¥ BBITIOJHSIONIEW POJIb CUIECIKU cocenke Kaitne, cTpamatomei
HeBpacTeHuer). s Toro utoObl  u3yunth FQ, MBI mOcpeAacTBOM
TPAaHCKPUOUPOBAHUSI YHOMSHYTOro (puibMa M METOJa CIUIOLIHON BBIOOPKHU
BBIICJIUIIN TAKUE JIEKCEMbI, KOTOPBIE MOYKHO OTHECTH K KBEOEIIM3MaM.

[Ipexne Bcero, HEOOXOIUMO 3aMETUTh, UTO B «MaMouke» peub nepcoHa-
Kel M300WIyeT aHIJIMIM3MaMM, KOTOPbIe B OCHOBHOM CITYXaT JJisl OMCAHUS
MMOBCEIHEBHBIX NOHSATUM, peauid, UHOTJ]a HECYT OCKOPOUTENbHBIN MOITEKCT:

Hé, c’est le fun (I’amusement), la piscine ¢ vagues!
Oi1, Tak 300poso, 6acceiin ¢ BonHamu! (IlepeBoa 31eck u gasiee Haril. )

Je vais pas le trainer dans les endroits de travail. J’ai une job (un travail), moi!
A xe He Oynmy TackaTth ero ¢ coOoil Ha pabory. MHe u 0e3 HEero ectb 4eM Tam
3aHAMbC!

Ha, ha! C’est une joke (une badinerie), LOL?

Xa-xa, xopomas uymxa!

C’est pas compliqué! T’es dummy (stupide)!

baun, 3710 %€ pocto! Tsl uto, mynasa?!

Bo-BTOpBIX, B pe€uu repoeB MPUCYTCTBYIOT apXau3Mbl, XOTS B ropaslo
MEHBIIEM KOJUYECTBE B CPABHEHUM C aHrIuLM3MaMH. Cpelu TaKOBBIX MOYKHO
BBIJICIUTh ~ HA3BaHUS  MPUEMOB  TMHWINM, TJIArojiabl, HE  o0Jajaroliue
yHUUYKUATENbHOU koHHOTanuen (B FF jaser ‘pacmyckarh ciayxu’, B TO Bpems
kak B FQ »To 3Hauur ‘OonTath, MUJIO OeceaoBaTh’) M, HAOOOPOT,
MPUOOpETAIONINE HETATUBHYIO CEMAaHTHUKY (se tanner ‘CKy4aTh, TOCKOBATh’
(FF); ‘mamoenats, yromusath’ (FQ)), ycrapeBiime HapeyHble CHHOHHUMBI
COBpeMeHHbIX Hapeuuit (alors que ‘lorsque, au moment ou’ (Korja)) U Tak
nanee:

Maman? Le souper est servi!
Mama? Vorcun na ctoie!

Hé, on peut en jaser deux minutes de ¢a?
Mpg1 MokeM nobecedosamsv 00 ITOM XOTh JIBE MUHYTHI?

Tu ne m’aimes plus, crisse! Tu t’es tannée de moi!
To1 pazmobuna menst! A mede naooen!

Alors que ce soir, c’est la féte, on relaxe.
Beow ceronnst MbI TyJsieM, MBI pacciadsemcs!

I[aﬂee OTMCTUM JTHAJECKTHU3MbI — JICKCCMbI, YbC IIPOUCXOKIACHHUC
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00YCJIOBJIEHO TEPPUTOPHATBHO-COIMATILHON CpENloM, TIe >KUBYT IMEPCOHANKU.
Haubonee yacToTHO ymoTpeOJieHHE TaKOro CYIIECTBUTENIBHOTO, KaK chum
‘mapeHsb, IPYyT, My, HAPEUYHON KOHCTPYKITUU de méme ‘Takue xe’:

H¢, Kayla! Vous étes pas venue avec ton chum?
Kaitna! [Touemy He npunuia ¢ myacem?

Je te le dis, il a les yeux grands de méme...
Jla s TeOe oTBEUaro, y HeTo makue dice Tllaza 1Mo 5 KOoIeek. . .

PeueBoii TOTOK KaXxAOro JEWCTBYIOIIETO JIMIA HEPEAKO COJEPKHUT
YacTHUBI-Mapa3uThl, HE 00JaJaroluMe CEeMaHTHYECKOM IIEHHOCTbIO, HO
YCUJIUBAIOIINUE SMOIIMOHATBHBIN A(DPEKT BHICKA3bIBAHUS:

Calique! Ma gang de malades, vous autres!
Ja Bamry mats! BoT aBa nauoral!

Nous autres, on t’a fait un lunch de reine, esprit!
MBbI mpuroToBIH 00€ 1715l KOPOJIEeBhI!

La, Steve, tu te calmes. Tu fais pas de crise.
CruB, Tebe HyHO ycriokouTbcs. He Hago kpuyats.

La, t’es dangereux. Faut que tu redescendes. T’es en état, 1a.
A 6orock Te0s TakuM. Tebe HyKHO CITyCTUTHCS BHU3 U TIPUITH B ceOsl.

Je peux-tu avoir un tabarnac de break, dans la vie?
MHe B 3TOl KM3HU IPOCTO HYXHa MEepPebIIIKa, Y4ePT BO3bMH!

Te souviens-tu de ¢a?
[Tomuums xe?

Cunrakcuyeckuii ypoBeHb KBEOEKCKOI0 sI3bIKa TaKXE M3BECTEH CBOEU
HECTaHJIaPTHOCTHIO: B YaCTHOCTH, YIOTPEOICHUE IPEITIOTOB HE COOTHOCUTCS C
oOmiedpaHIly3ckoii HOPMOW BBHUIY CHIDKEHHOTO peructpa peud. Tak, B
pesynbrare  Oojiee  paccia0J€HHOrO  MPOU3HOIICHUS  Hapeyue  puis
TpaHC(HOPMHUPOBAIOCH B pis M CTAJO BBIMOIHATH (QYHKIMIO COCTUHUTEILHOTO
COI03a B IIPEAJIOKEHUU:

Dr Fawcett va passer plus tard pour revoir sa médication. Pis progressivement, on va
peut-étre pouvoir le mettre dans une chambre.

Joxtop ®aBceTT 3alJeT MOMO3XKe, HYKHO CKOPPEKTUPOBAThH JeUEHUE. Bce xyce u
Xyoice, MOXKET OBITh, CMOYKEM OCTaBUThH €TO B MaJlaTe.

Je te touche pas si tu nous touches pas pis si tu rentres dans 1’hdpital, OK?

51 Tebst HE TPOHY, €CIM Thl MEPECTAHEIIb CONMPOTUBIATHCS U MONACIIb B OOIBHUILY,
JIOTOBOPUIIMCH?

Toi pis moi, on s’aime encore, hein?

Mpbi ¢ moboti Bce erie T10uM aApyT apyra, na?

Les médicaments, la caution, le centre correctionnel, pis une poursuite astheure!
JlexapcTBa, 3aJI0T, UCTIPABUTEIIBHBIN LIEHTP, ewe u CyaeOHbIH mpoiecc B100aBok!

Jlanee mpenacraBisieTcsi HEOOXOJUMBIM PACCMOTPETh MOpPGdoIornUecKue
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XapaKTePHCTHKH KBeOEKCKoro nuanekra. OHU J0CTaTOYHO CrHeuu(UUHBI,
MOCKOJIbKY HUCCIIETyeMbIi BapraHT (PaHIy3CKOT0 HaXOJUTCS B MEPMaHEHTHOU
CBSI3U C AQHIVIMHUCKUM  si3bIKOM. CTOUT TOAYEpPKHYTh, YTO adPHUKCHI
KJIACCUYECKOT0 (PPaHITy3CKOTO s3bIKa 00Ja7al0T 0CO00H MPOJYKTUBHOCTHIO B
00pa30BaHUM CYIIECTBUTEIBHBIX KaK OJHOW OOJIBIIION KaTeropuud B IIEIOM:
Hanpumep, cyhpdukc -age OT APYrUX HUMEH CYHIECTBUTEIBHBIX H OT
MEePEXOAHBIX M  HEMNEePEeXOJHBIX TJIaroyioB (B  OOJBIIMHCTBE  CIIy4acB
BBIpXKAIOIINI JEHCTBUE MIN COCTOSIHUE):

Pis 1a, c’est 1a que Steve a commencé, 1a: le vandalisme, le vol, le chialage, le criage,
tout le gossage.

N 1yt CTuB noiiien no HaAKJIOHHOW: BaHJANU3M, KPaXKu, UCMEPUKU, CKAHOANbL, BCS 3Ta
HepeompenkKa.

BrisienieHHbIE CYIIIECTBUTENbHBIE OBUIM 00pa30BaHbl OT HEMEPEXOJIHBIX
TJIaroJoB chialer, crier u gosser COOTBETCTBEHHO.

Ocob60  BBIIEIUM  OPUTHHAIBHBIA  KBEOGKCKUU  cypduxc -oune,
o0JIaTafouil  YHUYMIKUTEIIBHOW, MPEeHEOpeKUTeNbHON KOHHOTaruen. Cliosa,
CoJIepKalllie €ro, MOJABEPraloTcs KpUTHUKE CaMHX KaHAJAIEB B BOIPOCE
HOPMATUBHOCTH, BOMPOC 00 HX MPUHAIICIKHOCTH KBEOEKCKOMY CTaHIApTy
OCTaeTcs OTKPHITHIM. B (uibMe BcTpeuaercss nulib OJHO CIOBO C TaKOBBIM
cybdukcom — toune ‘chanson, air, refrain fatigant (-e)’:

La, tu laches la barmaid pis tu me laisses chanter ma foune, OK?
Tsl oTcTaHeb OT OUIIMAHTKY U JAIIb MHE JONETh NeCEeHK), Thl TIOHSI?

Bno6aBok Henb3s OCTaBUThL 0€3 BHUMAHUA CHUCTEMY KBEOEKCKHUX
MECTOMMEHUW, 3HAYUTEIIBHO PACXOIAIIYIOCSI € HOPMOM KIACCUYECKOTO
dpaHiy3ckoro si3pika. ['J1aBHAs MpUYMHA JAEBUAIIMU 3aKIIIOYAETCS B CIUSHUU
IJ1arojia U CTOSILIETO IMepe] HUM MECTOMMEHHUS; MO3TOMY fu PEAyLUUPYETCS B
peYM aKTEpOB U MPEBPAIIACTCA B 1

T’es capable de me voir?
Kak Tb1 MeHs pasrisiaen?

OtaenbHOrO  yNOMHHAHUS — 3aciaykuBaeT  (akT  ynoTpeOneHus
HEOIPEJICJIEHHOT0 MECTOUMEHUS qutres TIOCIHE JIMYHBIX MECTOMMEHUM
MHOXECTBEHHOI'O 4YHCJIa HOous W Vous, KOTOpPOE€ HE HUMEET HHUKAKOTO
CEMAaHTUYECKOr0 3HAUCHHU S, HAIIPUMED:

Mais I€é, on va s’installer, nous autres, tu sais.
A celiuac HaM HaJI0 CITIOKOMHO 00YCTPOUTHCH.

Moi aussi. Nous autres aussi, 1a, on... on essaye de quoi, nous autres aussi.
V¥ nac Toxe... Toxe Bce He ciaBa Oory.

Quand est-ce que vous partez, vous autres?
A Korza BbI ye3xaere?

Yrto kacaetcs rjiaroJjioB, To, IMpoBOAA aHAJIOTHUIO C aHTJIMMCKUM A3BIKOM,
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MOXHO 3aMCTHTBb, YTO IJIA KBEOEKCKOTO BapHaHTa XapaKTCPHO 0oJjiee yacroe
yrIOTpC6JIeHI/I€ ITaCCUBHOTO 3aJI0T'a, Y€I'0 HCJIb3s CKAa3aTb 00 aKTUBHOM:

Mes pommes sont en train de se faire manger par les bibittes.
[peacrapnsenib, y MeHsI BCe sI0JIOKH OKa3alCh YEPBUBBIMH.

...1l est bourré de stock que tu rentres chez nous dans mon garde-manger?
...OHa JI0Bepxy HaOuTa MpPOAYKTaMH, H, CaMO€ TJaBHOE, KakKOro dYepTra Tbl
BBITPY’Ka€IlIb UX B MOU XOJIOIUIBHUK?!

I étais ben surpris de ca.
VY3KacHO yJAHMBHIICS.

[TonBoasi WTOr BCEMy BBINIECKA3aHHOMY, MBI TNPHIUIH K CIEIYIOIIEMY
BBIBOJIY: KBEOGKCKMI BapWaHT (paHIy3CKOrOo s3bIKa  IOJpa3yMeBacT
YHUKAQJIBHOE JIMHTBUCTHYECKOE IIeJIO€ Ha BCEX S3BIKOBBIX YPOBHAX U
OTPAaBJaHHO BBI3BIBAECT MPHUCTATHHOE BHUMAHWE CO CTOPOHBI (PWIIOJOTOB M
MEPEBOAYNKOB, TIOCKOJIBKY  BOCTIPHUSTHE KBEOGKCKOW peud  HEpeaKo
MPEJCTABISIET COOOM OoJbllive 3aTpyJAHEHUs] Aaxe s (PpaHKOS3BIYHOU
aymutopud, Benb FQ pasutenpHO orTimdaercs ot FF  jexcudecku u
rpamMMmatudecku. B cBsizu ¢ 3tum Bce ¢unbMbl KcaBbe Jlomana, B 9acTHOCTH
«MaMouka», TPaHCIMPYIOTCS C  aJalNTUPOBAHHBIMU  (PpaHIly3CKUMHU
CyOTHUTpaMHU.
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LEXICAL AND GRAMMATICAL PECULIARITIES OF QUEBEC FRENCH
BASED ON THE CHARACTERS’ SPEECH IN XAVIER DOLAN’S FILM MOMMY
Quebec French is of special concern to linguists. This article is devoted to the analysis
of its inherent lexemes (hereinafter referred to as “Quebetsisms™), their differences from the
standard French lexical units, along with the distinctions on the grammatical level
comprising morphology and syntax of two language variants, based on the characters’
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speech in the film Mommy directed by a Canadian director Xavier Dolan. The topicality of
the study could be explained by under-investigation of the Quebec dialect.
Key words: Quebetsism; Anglicism; Joual; standard French (FF); Quebec French

(FQ).

YIAK 811.161.1

JEKCHUKA KUBOTHOBOJCTBA B AA3bIKE "KUTEJIEN
TPOULKOI'O PAUOHA YEJIABUHCKOMU OBJACTHU

A.FO. Kpynosuuy
Hayunwii pyxosooumenv: H.B. I nyxux,
0okmop unonocuueckux Hayk, npogeccop (FOVplTIIY)

Cratbs OCBSILIIEHA aHAIU3Y JIEKCUKH KUBOTHOBOJICTBA B A3bIKE xkuTeiell Tpounkoro
pailona YensabuHckoi oOnactu. MetogoM ompoca OblT BBISBIEH COCTaB JIEKCHUKH,
CBSI3aHHOM C CEJIbCKOXO035MCTBEHHBIMU KUBOTHBIMU. AKTYaJbHOCTbh UCCIIEIOBAHUS CBSI3aHA
C TEM, YTO H3yYEHHUE [HUAIEKTHOW CIEIHUaIbHOM JIEKCMKM 3HAYMMO KAaK B KOHTEKCTE
TPaJAULIMOHHOTO  SI3bIKO3HAHWS, TaK W  NPUMEHUTEIBHO K  HOBBIM  00JacTsIM
JIMHIBACTUYECKOTO 3HAHUSA, ITOCKOJIBKY CJIOBAPHBIM COCTAaB I'OBOPOB OTPAXa€T KYJIbTYPY
Hapo/Jia U UCTOPUIO ITHOCA.

KiaroueBble cjioBa: JIeKCHMKa JKMBOTHOBOACTBA; Tpouikuii paiioH; YensOunckas
00J1acTh; AMAJIEKT; )KUBOTHOBOYECKAS JIEKCEMA; SI36IKOBOE CO3HAHME; TEPMUH.

CenbCKOXO3ICTBEHHAsI JIKCMKA OTHOCHUTCSI K HauOoJiee JAPEBHUM
IJIacTaM CJIOBAPHOTO COCTaBa PYCCKOTO SI3bIKa U BOCXOJMUT K MPACIaBIHCKOMY
A3BIKY. DTO OOBICHSIETCS 3HAYUTEIHHON POJIbIO CEIbCKOTO XO3SIICTBA B JKU3HU
JIPEBHUX CJIABSH, JJI1 KOTOPBIX 3eMJIe/IeNINe U CKOTOBOJICTBO UMEHU OOJBIUIYIO
SKOHOMHMYECKYIO U KYJIbTYPHYIO LIEHHOCTb.

Co6op, dukcanus 1 aHaNIU3 KUBOTHOBOJTYECKON JIEKCUKU, UHTEPIIPETALIUS
€€ B HCTOPUKO-CPAaBHHUTEJIHHOM AaCHEKT€ HMEIOT Ba)XXHOE€ HAay4yHOE W
MPAKTUYECKOE 3HAUYEHUE B JIEKCUKOTpaUUECKUX, TEPMHUHOJIOTUYECKUX,
JTMAJIEKTOJIOTUYECKUX, CPABHUTEIbHO-UCTOPUUECKUX U APYTUX UCCIETOBAHUSIX.

[lenpto uccnenoBaHUsl CTall aHAIW3 JIEKCUKUA >KUBOTHOBOJICTBA B SI3BIKE
xutenen Tpourikoro paiiona YenssOMHCKOM 00acTH.

B xone uccnenoBanus 6bu10 omnpoiieHo 100 denoBek MpONnOpLHHUOHATBHO
pa3HoTro Bo3pacTa (B Kaxaou Bo3pacTHoU rpymie mno 20 genosek): 18-25 ner,
26-35 ner, 3645 ner, 4655 net, 55 u Goxbiie jgeT. M ObUIM MpeII0KEHBI
JIEKCEMBI, OTHOCSIIMECA K c(hepe )KUBOTHOBOJICTBA.

BnocnenctBuu  aHamM3MpPOBAIUCh TOJIBKO TE€  JIEKCEMBI, KOTOpHIE
YHOOTPEOIISIIOTCS B sA3bIKE kuTeneil Tpouikoro paiiona YenssOuHCKoOM 001acTH.
Yactp JexkceM JIOAUM HE Y3HaIM (B OCHOBHOM 3TO pa3liMYHbIE TEPMUHBI,
CBS3aHHBIE C COJAEP>KAaHUEM >KMUBOTHBIX), YaCTh OHU Y3HAIU W TOATBEPIUIIH,
4acTh 3aMEHHWJIA Ha CBOMU.

Bce nekcemsl, ynorpe0iasieMble KuTeIsIMUA TpouIkoro paifona, nensTcs Ha



